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Hayuonanvuwiil uccnedosamenvckuti Tomckuil 20cyoapcmeentblii yHusepcumen

JJEKCUYECKUE 3AUMCTBOBAHUA
N3 PYCCKOT O A3BIKA B IOPTYT'AJIBCKOM A3BIKE

AHHOTauus. JlaHHas cTaTesl U3y4aeT POJIb JIEKCHUECKUX EJUHUI] PYCCKOTO
MIPOUCXOXKICHHS B TIOPTYraJbCKOM sI3bIKe. B MaHHON cTaThe paccMaTpHBAIOTCS
HEKOTOPBIE IPUMEPHI IMUPOKO U3BECTHBIX PYCH3MOB, YIOTPEOISIEMBIX B IOPTY-
TalIbCKOM pedun. A TakKe IMPUBOAATCS MOSICHEHUS K JaHHBIM JICKCUUECKUM €JIH-
nunam. CraenaH BBIBOZ O 3HAYMMOCTH CIIOB PYCCKOTO IIPOUCXOXK/CHHUS B IIOPTY-
TaJIbCKOM SI3BIKE.

KiioueBble cj10Ba: 3aMCTBOBAHKE; TIOPTYTalIbCKUH SI3BIK; PYCCKHH SI3BIK; PY-
CH3MBI.

O6pazoBanne TH000r0 S3bIKa — ATO JIUTEIBHBINA U YBICKATEIBHBIN ITe-
puon B uctopuu. Tak, MPUHATO CUUTATH, YTO (POPMHPOBAHUE COBPEMEHHO-
ro TMOPTYrajbCKOTO fA3bIKa Hayaloch ¢ HamucanueM [apcueit Pesenne
coopurka «Bceobnuit meceHHHK» (1516), KOTOPBIH MONOKUIT KOHEII 3I10-
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Xe CTapOoIOPTYTralIbCKOro sI3bIKA. 3a BpeMsi 00pa3oBaHHs S3bIKa M MO cei
JIEHb TTOPTYTATBCKUAN SI3BIK MOYYXIT OTPOMHOE BIUSIHUE Pa3TUYHBIX CTPaH
co Bcel tutaHeThl. SlmonHms, ApaBus, Uumus, Adpuka... Kakux ToIbko
TOCYJapCTB U TEPPUTOPUI He KOCHYJach oOmupHas [lopTyranbckas Koio-
HH3aIMs, KOTopasi ¢ caMoro Hadaina XV BeKa OCTaBWJIA HEH3TJIaMbBIN
cien B ero si3bike. M abCONMFOTHO KaXIIOMY SA3BIKY MPHCYII TAKOH S3BIKO-
BOil (heHOMEH, Kak 3aMMCTBOBaHHs. HeoOXOAMMO OTMETHTBH, YTO 3aHMM-
CTBOBAHUS, TPEXKIE BCEro, OTPAKAIOT HAMMOHAIHHYIO MPHHAIICKHOCTH
cnoBa. OHAKO 3aMMCTBOBAHUS U3 PYCCKOTO SI3BIKA, WM YK€ PYCHU3MBI, BO
MHOTHX SI3bIKaX MPUHSITO CYUTATH «IK30TU3MaMM», TaK KaK 4acTo 3TH CJIO-
Ba OTPaXKAIOT KaKOH-JIMOO NCTOPUIECKUI MTEPUOT, TPAJUIIUU WK OBIT pyc-
CKOT'0 3THOCA.

T. YUyOykoBa B CBOEH cTaThe O B3aUMOOTHOIIICHUSAX HCIAHCKOTO, MOp-
TYTalIbCKOTO U PYCCKOTO sI3BIKOB [ 1] mpuBena gaHHbBIE, IO KOTOPHIM OKOJIO
MATUAECATH CIIOB PYCCKOTO MPOMCXOXICHHUS BOILIO B 00WXO MOPTYTajo-
TOBOPSIIIIUX CTpaH. B moOpTyrambCKoM SI3bIKE CPAaBHHUTENHHO MAall0 CIIOB,
3aMMCTBOBAHHBIX M3 PYCCKOTO f3bIKa, OJHAKO, K yJWBJICHHIO, OOJIBIITHH-
CTBO HOCHUTEIIEH TOPTYTaIbCKOTO SI3bIKa 3HAKOMO MPAKTHYECKH C KaXKIbIM
W3 HIDKETPUBEJCHHBIX IPUMEpOB. VIConb3ys pa3nudHble UCTOYHUKA U
nureparypy [2—5], a Tak’Ke OCHOBBIBAsICh Ha MPUMEPE HEKOTOPHIX CTaTei
CO CXOXKeH TeMaTukoii [6, 7], OyayT mpHBeIeHBI HEKOTOPBIC MPUMEPBI 3a-
MMCTBOBAaHUN W TIOSCHEHUSI K HUIM

Poccust — Goratast KyJlbTypoil cTpaHa, TOITOMY OXKHJIaeMO OOJIBIIHH-
CTBO 3aUMCTBOBaHHUH OyJeT OTHOCHUTHLCS K HaIleMy 0COOCHHOMY KYJBTYp-
HOMY ObITY. B wacTHOCTH, Te Belu, 0€3 KOTOPHIX HEBO3MOXKHO IPEACTa-
BHTbH KapTHHY POCCHICKOTO yKIaaa >ku3Hu. bararaiika — Balalaika — Bce-
MHPHOH3BECTHBIN JAPEBHEPYCCKUN TPEXCTPYHHBIH MHCTPYMEHT, OCOOCHHO
MIpUMEYATENIEH )KUTEIISIM TTOPTYTANIOS3BIYHBIX CTPAaH TEM, YTO OUYE€Hb ITOX0XK
Ha JIpyrod 3apyOeKHBIH OUeHb PACIPOCTPAHEHHBIH HHCTPYMEHT — OaH-
JOKO. bunvt — Blini — TpaluIIMOHHOE KYJIHHAPHOE OJI0JI0, TTOSBHBIIICECS
eni€ B sI3BIUECKHE BpEeMEHA. BIt0I0 TOTOBHIIOCH HA «IIPOBOIBI 3WMBIY,
JIPEBHUN A3bIYCCKUN Tpasmuuk — Macaenuya (Maslennitsa). Bopuy —
Borsch — n3BecTHOE BO BCEM MHpE, B TOM YHCIIC M B CTPaHax-y30(OHAX,
OJII0JI0 PYCCKOW KYXHH, B YAaCTHOCTH OJlaromapsi «d3K30THUCCKUMY JUII UX
Hacenenus [lamnywxam — Pampuchki. Booxa — Vodca ou Vodka — onua u3
CaMBIX MOMYJSPHBIX HATIMTKOB HA MUPOBOM phIHKE. CHIIBHO pacrpocTpa-
HEH B TIOPTYTAJIOS3BIYHBIX CTpaH, B bpasunmu naxe ecTh alKOroibHas
MapKa, BBIITyCKaroIlasi BOJIKY Mmoj Ha3BaHueM «Stolichnaya». CamoBap —
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Samovar — 0IHO U3 CaMbIX W3BECTHEUIINX YCTPOUCTB AJIS KHUIISTUEHUS BO-
IIBI, M3BECTHOE BO BCEM MHUpe Onaromaps CBOCH HEMOBTOpHMOW (opme,
SIBIISICTCSl OMHUM M3 CHMBOIIOB KyJIbTYyphl Poccum 3a pyOeskoM. A Tarke
pacIpocTpaHeHEI U IPYTHE CIOBA KYIBTYPHOTO OBITa, 3aMIMCTBOBAHHEIE W3
pycckoro s3vlka, Hampumep, Ipoiika — Troika ou Troica, Uzba — Izba,
Mampéwxa — Matriochka. Bce 3T pUMepbl, TaK WM WHAYe, SBISIOTCS
HEOTHEMJIEMOM YaCThI0 PYCCKOM KYJIBTYpHI, IOATOMY OHH LIHMPOKO IPHU-
3HaHBl B APYTUX CTpaHaX, a OCOOCHHO B IOKHBIX, MOmoOHO bpaszmmum,
[opryramuu, AHrone, T HACEICHUIO TyXKIBI IMOJOOHBIC MCTOPHUCCKUE
JIEKCEMBI U IPYTHE COCTABIISIONINE OBITHSI CEBEPHOTO H PYCCKOTO HApoIa.
Koneuno, He cTOUT 320BIBaTh U O BETHKOH UCTOpHH Poccru, yHUKAb-
HOU M MOTy4ei, KoTopasi IPUBHECIIA HE TOIBKO B HAIIl, HO ¥ B 3apyOe KHBIH
00MX0JT MHO)KECTBO TEPMHHOB H OIPEICIICHIH, PACKPHIBAIOMINX KaKO-
HUOYIb NCTOPHUYECKAN OTPE30K BPEMEHH, WIH K€ APYTHe HA3BaHUS U TEp-
MUHBI, TOMyJSIpHBIE 32 pyOeskoM. borvuwesuku — Bolchevique — WHo-
CTPaHIIBI YaCTO BOCXHIIAIOTCS HAIICH HCTOPHEH, a B OCOOCHHOCTH KHUTEIN
Bpazunuu, koTopeie JOBOJIEHO MHOTO 3HAIOT O HAIllel UCTOPUHU U CTPEMST-
cs 3HATh Kak MOxHO Oonbmie. CiioBo «BONBIIEBHK» MOTYYHIIO OTPOMHOE
pacrpocTpaHeHue 10 BceMy MUPY, U, HecMoTpa Ha pacnajg CCCP, nons-
THE «bONBIIEBH3M» HE CTajJ0 UYKIOBIM IS WHOCTpaHueB. [ VJ/IAIT —
Gulag — Jlareps cuctemsl I'YJIAT momydimy orpoMHYIO «HOMYISIPHOCTE)
3a MpeaenaMy Halled CTpaHbl, MHOTHE MHOCTPAHLbl CUMTANU, YTO MOYTH
BCcE HaceJeHHME Halled CTpaHbl COAEPXKUTCS B Jlarepsx, U IO MpHE3Ny B
Poccuto onu vacto npocunu uM nokaszatb Te camble «I YIJIAI W». Laps —
Tsar, Czar ou Tzar — 0THO U3 CaMBIX IMOIYJIAPHBIX PYCCKHX CIOB BO BCEM
MHUpE, MPaKTUUECKU KaKIbld 3HAET €ro, a HEKOTOphIE €lE U PacCKaxyT
gro-HUOYas Tpo MBana I'posnoro. B Ilopryramum m bpasunun kakoe-To
BpeMsl nake ObLTa TOJNEMHKAa IO TOBOAY HAIMMCAHUS M MPOW3HOMICHUS
cnoBa «llapwe». Ilo cnoBam Opasmibckoro ¢unonora AHToHHO Xyaiica,
Hanbornee BepHO OyJeT HAIMCAaHWS JTOrO CIOBa KaK «tsar», OJHAKO BO
BCEX CTpaHax-Ty30()OHAX OCTANOCh MOMYSIPHHIM HAIMMCAHUE €ro Kak
«czar». Cnymuux — Sputnik — nocne 3amycka CCCP nepBoro uckyccTBeH-
Horo cnytHuka 3emiu «CIyTHHK-1» cOBeTCKas KOCMHUYEcKas mporpamma
paciiupuia He TOJNbKO CO3HAHHME BCEro YeNIOBEUeCTBa, HO U pacLIMpHIIa
€ro CJIOBApHBIN 3aIac, a B YaCTHOCTU CIOBOM «CITyTHUK», KOTOPOE 1O CUX
MOp MCHOJB3YETCA U CUUTAETCAd OAHMM M3 CaMBIX MOIYJIAPHBIX CIIOB CO-
BETCKOr0 MPOUCXOXKJAeHUs. HacTo UCMoNb3yeTcs B KayeCcTBE MHOCTPAaHHO-
ro obo3peBarens HoBocTed B Poccun 1 mupe. CTOUT U YIOMSHYTE O Ipy-
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THX JIEKCHYIECKUX EINHUIIAX PYCCKOrO MPOUCXOKICHUS, H3BECTHBIX TAKXKe
U B TIOPTYTaJOA3BIYHBIX cTpanax: Aemomam Kanawnuxosa — Kalachnikov,
IHozpom — Pogrom, Omxam — Otkat.

Taxoke XOTenoch ObI OTMETUTH APYTHE CIOBA PYCCKOTO IPOUCXOXKIIE-
HUS, HE WMCIOIINE CEMAaHTHYECKUX DKBUBAJICHTOB B S3BIKE IOPTYTallb-
CKOM, OJJHAKO HCIIONB3YIOMIHECs PEAKO BO MHOI'OM IO MPUYHHE OTCYT-
CTBHSI TIONOOHBIX peanuil B cTpaHax-my3oponax: Tocka — Toska — cyme-
CTBYET 3a0Ny)KICHHE, YTO HSKBUBAICHTOM STOMY CJIOBY SIBISETCS IOPTY-
ranmbckoe «soliddo», oHaKO U HOCHTENEH PYCCKOTo S3BIKa CIIOBA TOCKA
u ommHOYecTBO (soliddo) He OymyT SBIATHCA CHHOHUMAaMU. [Iponumb —
Propit, Jlucmonao — Listopad, Mopo3s — Moroz, 3anoii — Zapoi, [Ipocmop —
Prostor, Oononiod — Odnoliub.

Takum 00pa3oM, MBI M3YUHII PONb JEKCHUYECKUX CIUHHI] PYCCKOTO
MIPOUCXOJKACHUS B IOPTYTalIbCKOM SI3BIKE. [IpHBEICHBI HEKOTOPBIE TTpUME-
PBI IHPOKO M3BECTHBIX PYCH3MOB, YIIOTPEOIIEMBIX B MOPTYTalbCKON pe-
gr. MOXHO cIeTaTh BBIBOA O TOM, UTO CJIOBA PYCCKOTO TPOMCXOXKICHUS
He 00JaaloT 0C000H 3HAYUMOCTBIO B MOPTYTAIBCKOM si3bIKe. Vcmonmb3y-
FOTCSI OHH CPaBHUTEIBHO MAJIO W JIAIMIb B KyIbTYPHO-HCTOPHIECKOM KOH-
TEKCTe.
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